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UREDBA KOMISIJE (ES) st. 785/95
z dne 6. aprila 1995
o podrobnih pravilih za izvajanje Uredbe Sveta (ES) $t. 603/95 o skupni ureditvi trga za posuseno krmo

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE

ob upostevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upostevanju Uredbe Sveta (ES) 3t. 603/95 z dne 21. febru-
arja 1995 o skupni ureditvi trga za posuseno krmo (') in zlasti
¢lena 18 Uredbe,

ker je treba za zagotovitev u¢inkovitega izvajanja sistema pomodi
za posuseno krmo opredeliti nekatere pojme;

ker je za preprecitev vsakega tveganja dvojnega placila primerno,
da se iz podrocja uporabe pomoci za posuseno krmo izkljucijo vsi
pridelki, za katere se dodeljuje pomo¢ za poljs¢ine, navedene v
Prilogi I Uredbe Sveta (EGS) §t. 1765/92 (3), kot je nazadnje
spremenjena z Aktom o pristopu Avstrije, Finske in Svedske, z
izjemo sladke lupine do zacetka cvetenja;

ker je treba ob upostevanju kriterijev, ki so dolo¢eni v ¢lenu 8
Uredbe (ES) $t. 603/95, dolociti minimalno kakovost zadevnih
proizvodov, ki je izrazena z vsebnostjo vlage in beljakovin; ker je
treba ob upostevanju poslovne prakse vsebnost vlage locevati
glede na dolocene proizvodne procese;

ker ¢len 12 Uredbe (ES) $t. 603/95 doloca, da morajo drzave ¢la-
nice izvajati kontrole, da preverijo, ali vsa podjetja in kupci krme
za susenje izpolnjujejo pogoje, ki so doloceni v tej uredbi; ker
mora za predelovalna podjetja in kupce krme za suenje veljati
postopek odobritve, da se olajsa taka kontrola in zagotovi izpol-
nitev pogojev za upraviCenost do pomoci; ker je treba z istim
namenom dolo¢iti podrobnosti, ki jih morajo vsebovati zahtevki
za pridobitev pomodi, evidence zalog ter izjave o dostavi pred-
elovalnih podjetij; ker je treba opredeliti ostalo spremno doku-
mentacijo, ki jo je treba predloziti;

ker je treba za zagotovitev enotnega izvajanja sistema pomoci
opredeliti postopke izplacil;

() ULL 63,21.3.1995, str. 1.
() ULL 181, 1.7.1992, str. 2.

ker je treba zato, da se olajsa trzenje krme za predelavo in omo-
godi pristojnim organom, da izvajajo preglede, ki so potrebni za
preverjanje upravicenosti do pomodi, pred dostavo surovin skle-
niti pogodbe med predelovalnimi podjetji in kmeti ter jih pred
doloc¢enim rokom predloziti pristojnim organom, da so sezna-
njeni s pricakovanim obsegom proizvodnje; ker morajo biti v ta
namen pogodbe v pisni obliki, navajati morajo datum sklenitve,
rok veljavnosti, imena ter naslove pogodbenic, vrsto proizvodov
za predelavo ter opredeliti kmetijske parcele, na katerih je bila
krma za predelavo pridelana;

ker mora predelovalno podjetje, ¢e ni takih pogodb, sestaviti
izjave o dostavi, za katere veljajo pogoji, ki se uporabljajo za
pogodbo;

ker morajo podjetja stehtati vso krmo za predelavo ter dolociti
vsebnost vlage v njej, da preverijo, Ce se koli¢ine surovin, ki so bile
dostavljene tem podjetjem, ujemajo s koli¢inami posusene krme,
ki so jih zapustile;

ker je bistvenega pomena, da predelovalna podjetja zaradi razli¢-
nih stopenj pomod¢i za umetno suseno krmo ter na soncu sugeno
storih, da bi tako omogocila u¢inkovito preverjanje upravicenosti
do pomoci;

ker je treba na podlagi rednega vzorcenja konénih proizvodov, ki
zapustijo podjetja, izvajati stroge kontrole, da se zagotovi izpol-
nitev zahtev glede kakovosti za posuSeno krmo; ker je treba vzeti
vzorce pred meSanjem, ¢e so ti proizvodi zmeSani z drugimi
materiali;

ker predpisuje Uredba (ES) t. 603/95 vrsto pregledov, ki jih je
treba izvesti na vsaki stopnji proizvodnega procesa, ki so med
drugim povezani z integriranim sistemom preverjanja in uprav-
ljanja; ker je zato treba preglede glede identifikacije zadevnih kme-
tijskih parcel uskladiti s pregledi, ki se izvajajo v okviru tega
sistema;

ker mora Komisija redno prejemati ustrezne podatke, da se zago-
tovi u¢inkovito upravljanje trga za posuseno krmoj;
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ker je treba dolociti kazni za preprecitev krsitev, da se zagotovi
izpolnjevanje pogojev, ki so doloceni v ustreznih pravilih, zlasti
glede upravicenosti do pomoci;

ker se Uredba Komisije (EGS) §t. 1528/78 (1), kot je nazadnje
spremenjena in dopolnjena z Uredbo (EGS) $t. 1069/93 (), in
Uredba Komisije (EGS) $t. 2743/78 (3) nadomestita s to uredbo;
ker je treba zato Uredbi razveljaviti;

ker se Uredba (ES) st. 603/95 zacne izvajati 1. aprila 1995, na
dan, ko se za¢ne trzno leto 1995/96; ker naj bi se tako ta uredba
zacela izvajati na isti dan;

ker Skupni upravni odbor za Zita, olja in masti ter posuseno krmo
ni podal mnenja v roku, ki ga je postavil njegov predsednik,

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1

Ta uredba dolo¢a podrobna pravila za izvajanje skupne ureditve
trga za posuseno krmo, dolocene z Uredbo (ES) 3t. 603/95.

Clen 2

Za namene te uredbe:

1. ,posusena krma“ pomeni proizvode, ki so navedeni v ¢lenu 1
Uredbe (ES) st. 603/95, ki razlikuje med:

() ,dehidrirano krmo*, ki pomeni proizvode, navedene v prvi
in tretji alinei ¢lena 1(a) Uredbe (ES) $t. 603/95, ki so
umetno sueni, z izjemo vseh pridelkov, navedenih v Pri-
logi I Uredbe (EGS) $t. 1765/92 in njihovih krmnih pro-
izvodov, z izjemo sladke lupine do zaletka cvetenja;

(b) ,na soncu suseno krmo*, ki pomeni proizvode, navedene
v drugi in Cetrti alinei ¢lena 1(a) Uredbe (ES) $t. 603/95, ki
so drugace suseni in zmleti;

(c) ,beljakovinskimi koncentrati“, ki pomenijo proizvode,
navedene v prvi alinei ¢lena 1(b) Uredbe (ES) §t. 603/95;

(") ULL179,1.7.1978, str. 10.
() ULL 108, 1.5.1993, str. 114.
() ULL 330, 25.11.1978, str. 19.

(d) ,dehidriranimi proizvodi‘, ki pomenijo proizvode,
navedene v drugi alinei ¢lena 1(b) Uredbe (ES) $t. 603/95;

N

. »predelovalno podjetje“ pomeni vsako podjetje za predelavo
posusene krme, navedeno v ¢lenu 6 Uredbe (ES) $t. 603/95, ki
ga uradno odobri drzava ¢lanica, v kateri ima sedez, in v kate-
rem se ali:

(a) sveza krma susi v susilnici, ki izpolnjuje naslednje zahteve:
— temperatura zraka ob vstopu ni niZja od 93 °C,

— trajanje pretoka krme skozi susilnico ne presega treh
ur,

— v primeru susenja v slojih sme biti debelina vsakega
sloja krme najve¢ en meter;

(b) na soncu suSena krma melje;

(c) proizvajajo beljakovinski koncentrati;

3. kupec krme za suSenje in mletje“ pomeni fizi¢no ali pravno
osebo, navedeno v tretji alinei ¢lena 9(c) Uredbe (ES)
§t. 603/95, ki jo uradno odobri drzava ¢lanica, v kateri ima
stalno bivalisce ali sedez, in ki od pridelovalcev kupuje svezo
krmo z namenom, da jo dobavi predelovalnim podjetjem;

4. ,partija“ pomeni doloceno koli¢ino krme enotne kvalitete
glede na sestavo, vsebnost vlage in beljakovin, ki isto¢asno
zapusti podjetje.

Clen 3

1. Za namene te uredbe in da bi postali upraviceni do pomo¢i iz
¢lena 3 Uredbe (ES) st. 603/95, se Steje, da so proizvodi iz
¢lena 2(1) zapustili predelovalno podjetje, ko:

(a) zapustijo kot taki:

— prostore znotraj ograje predelovalnega podjetja,

— Ce se posusene krme ne more skladisciti v teh prostorih,
vsako skladis¢e zunaj te ograje, ki nudi ustrezno zaséito
za namene kontrole skladis¢ene krme, in ki ga je vnaprej
odobril pristojni organ,

— v primeru premicnih susilnih naprav, naprave, v katerih se
izvaja susenje, in Ce je oseba, ki jo je susila, dehidrirano
krmo uskladis¢ila, vsako skladisce, ki izpolnjuje pogoje iz
druge alinee; ali

(b) zapustijo prostore znotraj ograje ali vsako skladisce, navedeno
v (a), potem ko so bili v predelovalnem podjetju zmesani z
drugimi surovinami, z izjemo tistih, ki so navedeni v ¢lenu 1
Uredbe (ES) §t. 603/95, ter tistih, ki se pri proizvodnji
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sestavljene krme uporabljajo za vezavo, in so v ¢asu zapu-
stitve predelovalnega podjetja zdravi in primerne trzne kako-
vosti ter izpolnjujejo pogoje, da se jih da na trg kot krmo, in
imajo naslednje lastnosti:

(i) najvisja vsebnost vlage:

— 12 % za na soncu suseno krmo, dehidrirano krmo po
postopku mletja, beljakovinske koncentrate in dehi-
drirane proizvode,

— 14 % za ostalo dehidrirano krmo;

(i) minimalna vsebnost surovih beljakovin glede na suho
snov:

— 15 % za dehidrirano krmo, na soncu suseno krmo in
dehidrirane proizvode,

— 45 % za beljakovinske koncentrate.

2. Posusene krme, ki je zapustila predelovalno podjetje, se ne sme
ponovno sprejeti v prostore istega ali katerega koli drugega pod-
jetja ali skladis¢a, navedenega v odstavku 1(a).

Vendar pa se v trznem letu 1995/96 sme sprejeti posuseno krmo,
ki je zapustila podjetje, v drugo podjetje, pod pogojem, da se
postopek izvede pod nadzorom pristojnega organa zadevne
drzave ¢lanice in v skladu s pogoji, ki jih ta organ dolodi.

Clen 4

1. Za namene odobritve iz ¢lena 2(2) mora predelovalno pod-
jetje:

(a) razpolagati s tehni¢no opremo, ki j

e potrebna za izvedbo
postopkov, ki so omenjeni v ¢lenih 2(2)

a), (b) ali (c);

(b) ravnati v skladu:
— s pogoji, ki so doloceni v Uredbi (ES) 3t. 603/95,

— s pogoji, ki so doloceni v tej uredbi.

Predelovalnemu podjetju se za obdobje, ki ga dolo¢i pristojni
organ glede na tezo odkritih krsitev, odvzame odobritev, ¢e ne
izpolnjuje ve¢ vsaj enega od pogojev iz (a) ali (b) prvega podod-
stavka.

2. Za namene odobritve iz ¢lena 2(3) mora kupec krme za
suSenje in mletje:

— najkasneje do datuma, ki ga doloca ¢len 8(5), predloziti pri-
stojnemu organu pogodbe, sklenjene s pridelovalci, skupaj s
seznamom vseh zadevnih kmetijskih parcel,

— voditi evidenco zadevnih proizvodov, iz katere morajo biti
razvidne vsaj dnevne nabave in prodaje posameznega proiz-
voda in koli¢ine po partijah, sklic na pogodbo, sklenjeno s
pridelovalcem, ki je dostavil proizvod in, kjer je to primerno,
predelovalno podjetje, kateremu je proizvod namenjen.

— imeti na razpolago finan¢no knjigovodstvo za indpekcijski
pregled s strani pristojnega organa,

— omogocati postopke preverjanja.

Kupcu krme za suSenje in mletje se za obdobje, ki ga dolo¢i pris-
tojni organ glede na tezo odkritih krsitev, odvzame odobritev, e
ne izpolnjuje vec vsaj enega od pogojev iz prvega pododstavka.

Clen 5

1. Za pridobitev pomodi iz ¢lena 3 Uredbe (ES) $t. 603/95 mora
predelovalno podjetje vloziti zahtevek v 45-ih dneh po mesecu,
ko je posusena krma zapustila podjetje.

Vendar pa se zahtevek za pomo¢ za dolo¢eno trzno leto ne sme
vloziti po 15. aprilu, po koncu zadevnega trznega leta.

Razen v primeru visje sile imajo prepozno vloZeni zahtevki za
posledico znizanje v visini 1 % za vsak delovni dan od zneska
pomodi, ki je predmet zahtevka, do katere bi bilo podjetje upra-
vieno, e bi pravocasno vlozilo zahtevek. Zahtevkov, ki so
vloZeni ve¢ kot 20 dni prepozno, se ne sprejme.

2. Zahtevki za pomo¢ morajo vsebovati vsaj naslednje:
— priimek, ime, naslov in podpis vlagatelja,

— podrobne podatke o koli¢inah, na katere se nanasa zahtevek
za pomog, razdeljene po partijah,

— datum, kdaj je posamezna koli¢ina zapustila podjetje,

— oznacbo, da so bili v skladu s ¢lenom 11(3) od vsake partije v
¢asu, ko je zapustila podjetje, odvzeti vzorci, skupaj z vsemi
podatki, ki so potrebni za identifikacijo vzorcev.

3. Pomog, ki se odobri za mesanice, ki vsebujejo tako posuseno
krmo kot surovine, razen tistih, omenjenih v ¢lenu 1 Uredbe (ES)
§t. 603/95, in za posuseno krmo, ki vsebuje vezalce, se izra¢una
na osnovi delezev iz koli¢in posusene krme, ki so v teh proizvo-

dih.

Clen 6

1. Predplacilo iz ¢lena 6(1) Uredbe (ES) $t. 603/95 se placa, ko
pristojni organ ugotovi upravicenost do pomoci za koli¢ine, na
katere se nanasa zahtevek za pomog, in najkasneje v roku 90 dni
po datumu, ko je bil zahtevek vlozen. Predujem se placa
predelovalnemu podjetju za posuseno krmo, ki ga je zapustila v
dolocenem mesecu.
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2. Preostanek, ki ga doloc¢a ¢len 6(3) Uredbe (ES) st. 603/95, se
izplaca v roku 60 dni po tem, ko Komisija v Uradnem listu Evrop-
skih skupnosti objavi znesek preostanka, na podlagi sporocil s
strani drzav ¢lanic, v katerih navajajo skupno koli¢ino posusene
krme, ki je upraviena do pomoci v zadevnem trznem letu.

Clen 7

Datum kmetijskega menjalnega tecaja, ki se uporablja namene
Uredbe (ES) st. 603/95, je dan, ko posusena krma zapusti
predelovalno podjetje.

Clen 8

1. Poleg podatkov, ki so navedeni v ¢lenu 11 Uredbe (ES)
§t. 603/95, mora vsaka pogodba v skladu s ¢lenom 9(c) Uredbe
vsebovati zlasti:

(a) imena, priimke in naslove pogodbenic;

(b) datum njene sklenitve;

(c) obdobje, za katero je sklenjena;

(d) vrsto ali vrste pridelka, ki bo predelan in predvideno koli¢ino;

(e) opredelitev parcele ali parcel, na katerih je bila krma za pre-
delavo pridelana, skladno s sistemom identifikacije parcel,
dolo¢enim v integriranem sistemu upravljanja in preverjanja;
in

(f) kadar predelovalno podjetje v skladu s ¢lenom 11(2) Uredbe
(ES) 603/95 izvriuje pogodbo o predelavi, ki jo je sklenilo z
neodvisnim pridelovalcem ali z enim ali ve¢ svojih ¢lanov,

pogodba vkljucuje tudi:
— kon¢ni proizvod, ki ga je treba dostaviti,
— stroske, ki jih mora placati pridelovalec.
2. Kadar podjetje predeluje lastne pridelke ali, v primeru zdruze-

nja, pridelke svojih ¢lanov, se sestavi izjava o dostavi, ki navaja
vsaj naslednje podatke:

— datum dostave ali, kjer je to primerno, okvirni datum, ¢e se bo
dostava izvrsila po datumu predlozitve izjave pristojnemu
organu,

— koli¢ino krme, ki je prevzeta ali ki se bo prevzela,
— wvrsto ali vrste pridelka za predelavo,

— Kjer je to primerno, ime in naslov ¢lana zdruzenja, ki bo izvrsil
dostavo, in

— opredelitev parcele ali parcel, na katerih je bila krma za pre-
delavo pridelana, v skladu s sistemom identifikacije parcel,
dolo¢enim v integriranem sistemu upravljanja in preverjanja.

3. Kadar podjetje prejme zaloge od odobrenega kupca, se sestavi

izjavo o dostavi, v kateri so navedeni vsaj naslednji podatki:
— o identiteti odobrenega kupca,

— o datumu dostave ali, kjer je to primerno, okvirnem datumu,
Ce se bo dostava izvrSila po datumu predlozitve izjave pristoj-
nemu organu,

— o kolicini krme, ki je prevzeta ali ki se bo prevzela, razvricene
po pridelovalcih, s katerimi je odobreni kupec sklenil
pogodbe, z navedbo sklica na pogodbe,

— o vrsti ali vrstah pridelka za predelavo,

— opredelitev parcele ali parcel, na katerih je bila krma za pre-
delavo pridelana, v skladu s sistemom identifikacije parcel,
dolocenim v integriranem sistemu upravljanja in preverjanja.

4. Pogodbe iz odstavka 1 morajo biti sklenjene v pisni obliki vsaj
15 dni pred datumom dostave in najkasneje do 31. julija po
zaCetku zadevnega trznega leta.

5. Predelovalna podjetja morajo najkasneje do 31. avgusta po
zaletku zadevnega trznega leta predloZiti pristojnim organom
kopijo pogodb iz odstavka 1 in kopijo izjav o dostavi iz odstav-
kov 2 in 3, skupaj s seznamom zadevnih parcel.

Razen v primeru visje sile, imajo prepozno vlozZeni zahtevki za
posledico znizanje v visini 1 % za vsak delovni dan od zneska
pomodi, do katere bi bilo podjetje upraviceno, ¢e bi zahtevek pra-
vocasno vlozilo. Ce je zamuda vegja od 20 dni, podjetja izgubijo
upravicenost do pomoci.

Clen 9

Predelovalna podjetja ugotovijo s sistemati¢nim tehtanjem
dostavljene koli¢ine za krmo, ki se bo umetno susila, ter, kjer je
to primerno, za na soncu suSeno krmo, ki jim je bila dostavljena
za predelavo. Vendar pa ta dolocba ne velja, ¢e je krma, ki jo je
treba posusiti, predelana v premi¢ni susilni napravi. Samo v teh
primerih se lahko dostavljene koli¢ine ocenijo na podlagi poseja-
nih povrsin.

Povpre¢na vsebnost vlage v krmi za suSenje se izmeri s primerjavo
uporabljenih koli¢in krme in pridobljenih koli¢in koncnega
izdelka.
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Clen 10

Kadar predelovalno podjetje na eni strani proizvaja dehidrirano
krmo in/ali beljakovinske koncentrate in na drugi strani na soncu
suseno krmo:

— mora biti dehidrirana krma proizvedena v prostorih ali na
mestih, ki so lo¢ena od tistih, kjer se proizvaja na soncu susena
krma,

— je treba proizvode, pridobljene v vsakem od obeh proizvod-

— je prepovedano znotraj podjetja mesati proizvod, ki pripada
enih izmed skupin, s proizvodom, ki pripada drugi skupini.

Clen 11

1. Predelovalno podjetje izvede vzorlenje in dolocitev teze
posusene krme iz ¢lena 12(2) Uredbe (ES) §t. 603/95, ko posusena
krma zapusti podjetje.

Kadar se v prostorih predelovalnega podjetja mesa posusena krma
s surovinami, razen tistih, ki so navedeni v ¢lenu 1 Uredbe (ES)
§t. 603/95, se vzorcenje izvede pred mesanjem.

2. Pristojni organ lahko zahteva, da ga predelovalno podjetje vsaj
dva delovna dneva prej, preden posusena krma zapusti podjetje
ali se zmesa, o tem obvesti in navede datume in koli¢ine, na pod-
lagi katerih lahko organ izvede potrebne preglede.

Pristojni organ jemlje redno vsako trzno leto vzorce, ki se nana-
$ajo na najmanj 5 % koli¢ine posusene krme, ki zapusti podjetje,
in na najmanj 5 % koli¢ine posusene krme, ki je v njegovih pro-
storih zmesana s surovinami, razen tistih, omenjenih v ¢lenu 1
Uredbe (ES) 3t. 603/95.

3. Dolocitev vsebnosti vlage in surovih beljakovin iz ¢lena 3 se
izvede v skladu z metodo, ki je dolo¢ena v predpisih Skupnosti,
ki dolo¢a analizne metode Skupnosti za uradni nadzor krme (1),
na podlagi odvzema vzorca na vsakih 100 ton (maksimum) od
vsake partije posuSene krme, ki zapusti predelovalno podjetje ali
ki je v njegovih prostorih zmesana s surovinami, razen tistih, ki
so navedene v ¢lenu 1 Uredbe (ES) $t. 603/95.

Kadar ve¢ partij iste kvalitete glede na sestavo, vsebnost vlage in
beljakovin, ki skupaj tehta 100 ton ali manj, zapusti podjetje ali
pa je zmeSanih v njegovih prostorih, se vzame vzorec od vsake
partije. Vendar pa se analiza izvede na podlagi reprezentativne
mesanice teh vzorcev.

(") (a) Vzorenje: Prva Direktiva Komisije (76/371/EGS) (UL L 102,
15.4.1976, str. 1);
(b) dolocanje vlage: Druga Direktiva Komisije (71/393/EGS)
(ULL 279, 20.12.1971, str. 7);
(c) dolocanje surovih proteinov: Tretja Direktiva Komisije
(72/199/EGS) (UL L 123, 29.5.1972, str. 6).

Clen 12

1. Poleg podatkov iz ¢lena 9(a) Uredbe (ES) §t. 603/95 vkljucu-
jejo evidence zalog predelovalnega podjetja vsaj $e podatke o:

— wvrsti krme iz ¢lena 1 Uredbe (ES) $t. 603/95, ki se bo susila,
in, kjer je to primerno, o na soncu suseni krmi, ki prihaja v

podjetje,
— vsebnosti vlage v krmi, ki se bo susila,
— sklicih na pogodbo in/ali izjavi o dostavi iz ¢lena 8,

— datumih, ko je posusena krma zapustila podjetje, z navedbo
koli¢in, ki so ga zapustile na dolocen datum,

— zalogi posusene krme ob koncu vsakega trznega leta.

2. Predelovalno podjetje vodi lo¢eno evidenco zalog za dehidri-
rano krmo, na soncu suSeno krmo, beljakovinske koncentrate in
dehidrirane proizvode.

3. Kadar predelovalno podjetje susi ali predeluje tudi druge pro-
izvode, razen krme iz ¢lena 2(1), vodi locene evidence za take
druge dejavnosti susenja in predelave.

Clen 13

Dokazila, ki jih morajo na zahtevo pristojnega organa predloziti
predelovalna podjetja, vkljucujejo:

(a) v primeru vseh predelovalnih podjetij:

— podatke, na podlagi katerih se lahko dolo¢i proizvodna
zmogljivost podjetja,

— podatke o zalogah goriva v podjetju na zacetku in koncu
proizvodnje,

— racune za nabavljeno gorivo in od¢itke porabe elektri¢ne
energije v obdobju proizvodnje,

— podatke o $tevilu ur delovanja susilnic in, v primeru na
soncu suSene krme drobilcev;

(b) v primeru predelovalnih podjetij, ki prodajajo proizvode
lastne proizvodnje, racune o prodaji posusene krme, zlasti
podrobnosti o:

— koli¢ini in sestavi prodane krme,

— imenu in naslovu kupca;
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(c) v primeru podjetij, ki predelujejo in posuseno krmo dostavijo
svojim ¢lanom, ki so jo pridelali, naro¢ila o dostavi ali kateri
koli drug racunovodski dokument, ki je sprejemljiv za pris-
tojni organ, zlasti podrobnosti o:

— koli¢ini in sestavi dostavljene predelane krme,

— imenih oseb, katerim so dostavili tako krmo;

(d) v primeru podjetij, ki za kmete predelujejo krmo, ki so jim jo
ti kmetje dobavili in ki so jo dostavili tem kmetom nazaj,
racune, ki se nanasajo na stroske predelave, zlasti podatke o:

— koli¢ini in sestavi proizvedene posusene krme,

— imenih zadevnih kmetov.

Clen 14

1. Da bi preprecili neutemeljeno odobritev pomoci, izvedejo pris-
tojni organi navzkrizno kontrolo kmetijskih parcel, ki so
navedene v pogodbah in/ali izjavah, in tiste, ki so jih navedli pro-
izvajalci v svojih zahtevkih za pomo¢ na povrsino.

2. Pristojni organi pregledajo evidence o zalogah v vseh odobre-
nih podjetjih. Prav tako opravijo naklju¢ne preglede spremne
finan¢ne dokumentacije o poslih, ki so jih izvedla ta podjetja.
Vsako podjetje mora biti pregledano vsaj enkrat v trznem letu.

Vendar pa v primeru na novo odobrenih podjetij pregled zajema
vse zahtevke, ki so jih vlozili v prvem letu poslovanja.

3. Pristojni organi:
— redno pregledujejo zlasti evidence odobrenih podjetij,

— opravijo redne dodatne preglede dobaviteljev surovin in ude-
lezencev na trgu, katerim so dostavili posuseno krmo.

Pristojni organi smejo prav tako opraviti nenapovedane preglede
iste vrste, kot so navedeni zgoraj.

4. Pristojni organ izbere med vloZenimi zahtevki za pomo¢
zahtevke za pregled na mestu samem na podlagi analize tveganja
in elementa reprezentativnosti vlozenih zahtevkov za pomoc.

Analiza tveganja uposteva zlasti:

— viSino pomodi,

— spremembe v primerjavi s prej$njim letom,
— ugotovitve pregledov v prejnjih letih,

— druge dejavnike, ki jih opredeli drzava ¢lanica.

Clen 15
Drzave ¢lanice obvestijo Komisijo:

(@) — na zacetku vsakega Cetrtletja o koli¢inah posusene krme,
za katere so bili v prej$njem Cetrtletju vloZeni zahtevki za
pomog, kot jo doloca ¢len 3 Uredbe (ES) $t. 603/95. Ti
podrobni podatki morajo biti razvrs€eni po mesecih, v
katerih so zadevne koli¢ine zapustile podjetje,

— najkasneje do 31. marca vsako leto, o koli¢inah posusene
krme, za katere je bila v prej$njem trznem letu odobrena
pomoc.

Navedeni podrobni podatki se razlikujejo in so navedeni
lo¢eno za proizvode, ki so navedeni v ¢lenih 2(1)(a), (b), (c)
oziroma (d). Komisija te podatke uporabi, da ugotovi, ali so
skladni z najvi$jo zajamceno kolicino;

(b) najkasneje do 31. decembra vsako leto o povrsinah in kolici-
nah, za katere so bile predlozene pogodbe in izjave, ki so
omenjene v ¢lenu 8. Podrobni podatki se razvrstijo po vrstah,
navedenih v ¢lenu 1 Uredbe (ES) $t. 603/95, in so posebej
navedeni za primere iz ¢lenov 8(1), (2) in (3);

(c) najkasneje do 30. aprila vsako leto, o predvidenih koli¢inah
zalog posusene krme v predelovalnih podjetjih do 31. marca
tega leta;

(d) najkasneje do 1. maja 1995 o sprejetih ukrepih za izvajanje
Uredbe (ES) 3t. 603/95 in te uredbe.

Clen 16

Kadar pregledi pokazejo, da je koli¢ina posusene krme, kot je
navedena v eni ali ve¢ zahtevkih za pomog, visja od tiste, ki je
dejansko zapustila predelovalno podjetje, se visina odobrene
pomodi izrauna na podlagi koli¢ine, ki je dejansko zapustila
podjetje, ter se zmanjsa za dvakratno koli¢ino odkrite razlike.

Ce odkrita razlika presega 20 % kolicine, ki je dejansko zapustila
podjetje, se ne dodeli nobena pomoc.

Vendar pa se v primeru neresni¢ne navedbe koli¢in v enem ali ve¢
zahtevkih, do katerih je prislo namenoma ali kot posledica hude
malomarnosti:

— zadevno predelovalno podjetje izlo¢i iz programa pomoci
glede zadevnega zahtevka ali zahtevkov, in

— v primeru neresni¢ne navedbe koli¢in v enem ali ve¢ zahtev-
kih, do katerih je prislo namenoma, se zadevno podjetje
izkljudi iz programa pomoci za naslednje trzno leto, za koli-
¢ino, ki je enaka tisti, za katero so zadevni zahtevek ali
zahtevke za pomo¢ zavrnili.
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Clen 17

Uredbi (EGS) st. 1528/78 in (EGS) $t. 274378 se razveljavita.
Vendar pa se tiste dolocbe o upravljanju programa pomodi, ki so
v veljavi v trznem letu 1994/95, Se naprej uporabljajo, dokler se
ne opravi dokonéni obracun za to trzno leto.

Clen 18

Ta uredba zacne veljati z dnem objave v Uradnem listu Evropskih
skupnosti.

Uporabljati se zacne 1. aprila 1995. S 1. aprilom 1996 pa se za¢-
nejo uporabljati naslednje doloc¢be:

(a) c¢len 4(1) o odobritvi predelovalnega podjetja;

(b) prvi stavek ¢lena 9 o dolocitvi kolicin s sistemati¢nim tehta-
njem, v primerih podjetij, ki nimajo naprave za tehtanje;

(c) ¢len 14(1) o navzkrizni kontroli. V kolikor pa eden ali vec ele-
mentov integriranega sistema deluje pred 1. januarjem 1996,
uporabijo drzave ¢lanice tisti ali tiste elemente pri svojih siste-
mih upravljanja in nadziranja ter, kolikor je to mogoce, zlasti
pri navzkrizni kontroli.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah clanicah.

V Bruslju, 6. april 1995

Za Komisijo
Franz FISCHLER

Clan Komisije



